
Klaagliederen 
 

Inleiding  
In 587 voor Christus namen de Babyloniërs de stad Jeruzalem in en 

verwoesten haar. Deze gebeurtenis wordt in meerdere bijbelboeken 

beschreven. Het is dan ook een gebeurtenis die diepe indruk heeft gemaakt. 

Dat is niet vreemd, als velen ervan zijn uitgegaan dat JHWH Jeruzalem, stad 

en tempel, voor altijd zou beschermen. Veel uitleggers zijn van mening dat het 

in het boek Klaagliederen deze val van de stad Jeruzalem is die betreurd 

wordt. 

De profeet Jeremia wordt als de dichter van deze treurzangen beschouwd. Dat 

gebeurt op basis van 2 Kronieken 35:25. De Griekse vertaling van de 

Hebreeuwse Bijbel, de Septuaginta, als ook de Vulgaat leiden dit geschrift in 

met de woorden: ‘Nadat Israël in gevangenschap was gevoerd en Jeruzalem 

verwoest, zette Jeremia zich neer, klaagde over Jeruzalem en sprak.’ Vandaar 

ook dat in de christelijke canon dit bijbelboek direct na het boek Jeremia is te 

vinden. 

Het boek bevat vijf klaagzangen. De eerste vier zijn zogenaamde 

acrostichons; dat zijn alfabetische liederen, omdat de eerste letter van elke 

versregel telkens een opeenvolgende letter van het Hebreeuwse alfabet is. Dat 

betekent dat het aantal versregels van een klaagzang dus gelijk is aan het 

aantal letters van het Hebreeuwse alfabet, namelijk tweeëntwintig. De vijfde 

klaagzang is niet alfabetisch van opbouw, maar bevat wel ook tweeëntwintig 

versregels. 

De eerste drie klaagzangen beginnen met een zang waarin om de val van 

Jerzualem getreurd wordt; aan het eind van elk klaaglied richt een ik-figuur 

zich specifiek tot JHWH (zie 1:20-22; 2:20-22; 3:55-66). Een dergelijke 

klaaggebed ontbreekt aan het slot van het vierde klaaglied. Het vijfde 

klaaglied is echter zo’n klaaggebed (5:1-22) dat de lezer zal beschouwen als 

direct bij het vierde klaaglied horend. Met het aanbrengen van 

aanhalingstekens geef ik in de vertaling steeds aan waar men zich expliciet 

richt tot JHWH. 

 

Stille Week 

Dé klaagpsalm die we kennen in de Stille Week, is Psalm 22. Het is vooral de 

eerste regel die veel mensen bekend is: 'Mijn God, mijn God, waarom hebt U 

mij verlaten?' Jezus bad hem aan het kruis. Veel minder bekend zijn de  

 

Klaagliederen. Niet in de joodse traditie; daar wordt het boek elk jaar gelezen 

op Tisha Beav (‘de negende van de maan Av’), de dag waarop dag waarop de 

vernietiging van de tempel van Salomo, door de Babyloniërs in 587 v.Chr., en 

daarna nog een keer door de Romeinen in het jaar 70, herdacht wordt.  

In de protestantse traditie hebben ze geen eigen plaats in tegensteling tot de 

rooms-katholieke liturgie. 

In de liturgie van voor het Vaticaans Concilie (1962-1965) werden tijdens 

metten (=de vroegste ochtendgebeden) in de Stille Week voor Pasen 

(Hebdomada Sancta), en wel op Witte Donderdag, Goede Vrijdag en Stille 

Zaterdag, teksten uit Klaagliederen gezongen Om nachtbraken te vermijden 

werden deze ‘donkere metten’ (in het Latijn tenebrae, ‘duisternissen’ geheten) 

ook wel gehouden aansluitend op de laatste getijden (‘completen’) van de 

vorige dag. Tijdens elk van de drie ‘metten werden drie passages uit de 

Klaagliederen gelezen of gezongen: op Witte Donderdag: 1:1-5; 1:6-9 en 

1:10-14; op Goede Vrijdag: 2:8-11; 2:12-15 en 3:1-9; op Stille Zaterdag 3:22-

30, 4:1-6 en 5:1-11.  

Tijdens deze ‘donkere metten’ gebruikt men een driehoekskandelaar, ook 

kaarsegge of tenebraeluchter genoemd. Na ieder gebed wordt een kaars 

gedoofd, wat de vlucht van de apostelen en de volgelingen van Christus 

symboliseert. De laatste kaars, het symbool van Christus, wordt niet gedoofd, 

maar na boven het altaar te zijn gehouden achter het altaar geborgen, waarna 

hij weer tevoorschijn wordt gehaald, de opstanding van Christus 

symboliserend. 
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Vertaling  
 

1,1  Hoe eenzaam zit ze,  

de stad, die bevolkingsrijk was; 

nu is ze als een weduwe geworden, 

eens de talrijkste onder de volkeren;  

eens de vorstin van de gewesten, 

nu is ze dwangarbeidster geworden. 

 

2  Ze weent langdurig in de nacht, 

haar tranen [stromen] over haar wangen; 

er is niemand die haar troost 

onder allen die haar beminnen; 

al haar vrienden zijn haar ontrouw, 

ze zijn haar tot vijanden geworden. 

 

3  Juda verblijft in ballingschap, na ellende 

en na talrijke knechting; 

zij zit onder de volkeren, 

ze vindt geen rustplaats; 

al haar achtervolgers hebben haar ingehaald,  

te midden van de verdrukkingen. 

 

4  De wegen naar Sion zijn in rouw, 

omdat er geen feestgangers binnengaan; 

al haar poorten zijn verlaten; 

haar priesters zuchten; 

haar jonge meisjes zijn bedroefd,  

en zij, het is bitter voor haar. 

 

5  Haar verdrukkers staan aan het hoofd,  

haar vijanden zijn gerust, 

omdat JHWH haar in droefheid heeft gestort 

vanwege de talrijke overtredingen; 

haar kinderen zijn gevangen  

voor de verdrukker uitgegaan. 

 

 

 

6  Van dochter Sion ging uit 

al haar luister; 

haar vorsten zijn als reeën geworden,  

die geen weideplaats vinden, 

ze gingen krachteloos voor de achtervolger uit. 

 

7  Jeruzalem gedenkt  

[in] de dagen van haar ellende en haar ontheemding, 

al haar kostbaarheden die  

van vroegere dagen zijn geweest, 

toen haar volk in hand van de verdrukker viel  

en er is niemand die haar helpt. 

Haar verdrukkers zien haar, ze lachen  

om haar ophouden [te bestaan]. 

 

8  Jeruzalem heeft zwaar gezondigd, 

daarom is zij tot voorwerp van bezoedeling geworden. 

Allen die haar eerst eerden, verachten haar nu,  

omdat zij haar naaktheid hebben gezien. 

Ook zij zucht en trekt zich naar achteren terug. 

 

9  Haar onreinheid zit [zelfs] in haar zomen; 

ze gedenkt haar einde niet; 

ze daalde wonderbaarlijk diep af, 

er is niemand die haar troost. 

‘Zie, JHWH, mijn ellende, 

want de vijand heeft zich grootgemaakt.’ 

 

10  Zijn hand heeft de verdrukker uitgestrekt 

naar al haar kostbaarheden. 

Voorwaar, ze heeft de volkeren gezien, 

die haar heiligdom zijn binnengaan. 

‘Wat u geboden hebt: dat ze niet  

uw plaats van samenkomst binnengaan.’  

 



 

 

 

11  Heel haar volk is aan het zuchten,  

ze zijn brood aan het zoeken, 

geven hun kostbaarheden voor eten, 

om het leven te doen terugkeren. 

‘Zie, JHWH, en aanschouw 

dat ik een verachte ben geworden.’ 

 

12  Jullie, allen die over de weg voorbijtrekken, 

aanschouw en zie 

of er pijn is als mijn pijn, 

die mij is aangedaan, 

waarmee JHWH mij in droefheid heeft gestort 

op de dag van zijn gloeiende toorn. 

 

13  Vanuit de hoogte heeft hij vuur gezonden 

in mijn gebeente, dat op mij neerdaalde; 

hij heeft een net uitgespreid voor mijn voeten, 

mij naar achteren teruggetrokken, 

mij verlaten gemaakt, 

heel de dag ziek gemaakt. 

 

14  Vanwege mijn overtredingen vastgebonden; 

in zijn hand zijn ze samengebundeld, 

ze zijn op mijn nek geklommen. 

Mijn kracht heeft hij tot struikelen gebracht; 

de Heer heeft mij gegeven in de handen 

van hen tegen wie ik niet kan opstaan. 

 

15  Hij heeft al mijn machtigen aan de kant gezet, 

de Heer in mijn midden; 

hij heeft vanwege mij een feestdag uitgeroepen  

om mijn jonge mannen te breken; 

de Heer heeft de wijnpers getreden 

voor het jonge meisje, dochter Juda. 

 

 

 

 

16  Vanwege deze dingen ben ik aan het wenen,  

mijn oog, mijn oog laat water neerdalen, 

omdat verre van mij een trooster is 

die mijn leven doet terugkeren; 

mijn kinderen zijn verlaten, 

omdat de vijand te sterk was. 

 

17  Sion strekt haar handen uit, 

er is niemand die haar troost, 

JHWH heeft met betrekking tot Jakob  

zijn verdrukkers eromheen ontboden. 

Jeruzalem is voorwerp van bezoedeling  

geworden in hun midden. 

 

18  Rechtvaardig is hij, JHWH, 

want tegen zijn mond ben ik weerspannig geweest. 

Hoor toch, alle volkeren, 

en zie mijn pijn: 

mijn jonge meisjes en mijn jonge mannen zijn in gevangenschap gegaan. 

 

19  Ik heb om mijn minnaars geroepen, 

zij lieten mij in de steek, 

– mijn priesters en mijn oudsten in de stad zijn omgekomen –  

want ze zochten eten voor zichzelf 

om hun leven te doen terugkeren. 

 

20  ‘Zie, JHWH, dat ik verdrukt ben, 

mijn ingewanden borrelen, 

mijn hart keert zich om in mijn binnenste, 

want ik ben zeer weerspannig geweest. 

Buiten heeft het zwaard kinderloos gemaakt, 

in huis is het als de dood. 

 

 

 



 

 

21  Zij horen dat ik aan het zuchten ben, 

er is niemand die mij troost; 

al mijn vijanden horen van mijn kwaad, zij verblijden zich 

omdat u het gedaan hebt. 

U zult een dag doen komen die u hebt uitgeroepen, 

dan zullen zij zijn als ik. 

 

22  Laat al hun kwaad voor uw aangezicht komen  

en doe aan hem 

zoals u aan mij gedaan hebt  

vanwege al mijn overtredingen, 

want talrijk zijn mijn verzuchtingen en mijn hart is ziek.’ 

 

2,1  Hoe hulde in zijn toorn 

de Heer dochter Sion in een wolk; 

hij zond vanuit de hemel naar de aarde 

de pracht van Israël; 

hij heeft zijn voetenbank niet gedacht 

op de dag van zijn toorn. 

 

2  De Heer heeft verslonden, 

niet gespaard alle weidegronden van Jakob; 

hij heeft in zijn gramschap neergehaald 

de vestingen van dochter Juda; 

hij raakte de aarde aan, heeft  

het koninkrijk en haar vorsten ontwijd. 

 

3  Hij heeft in de hitte van zijn toorn  

alle hoornen van Israël afgehakt; 

hij trok zijn rechterhand naar achteren  

uit het zicht van de vijand 

en ontbrandde tegen Jakob als een vlammend vuur 

dat rondom verteert. 

 

 

 

 

4  Hij heeft zijn boog gespannen als een vijand,  

zijn rechterhand oprichtend  

als een verdrukker, en hij doodde 

al de kostbaren die hij in het oog had; 

in de tent van dochter Sion 

stortte hij als een vuur zijn woede uit. 

 

5  De Heer is als een vijand geworden,  

hij heeft Israël verslonden; 

hij heeft al haar vestingen verslonden, 

en zijn vestingsteden vernietigd; 

hij maakte in dochter Juda 

het gejammer en geklaag talrijk. 

 

6  Hij vernielde als [in] een tuin zijn paviljoen,  

hij vernietigde zijn feestplaats; 

JHWH heeft in Sion doen vergeten 

feestdag en sabbat; 

hij verachtte in de vloek van zijn toorn, 

koning en priester. 

 

7  De Heer heeft zijn altaar verstoten,  

zijn heiligdom geminacht; 

in de hand van de vijand leverde hij 

de muren van haar vestingen; 

geluid hebben ze in het huis van JHWH gemaakt 

als [op] een feestdag. 

 

8  JHWH had het plan om te vernietigen  

de muur van dochter Sion 

hij heeft het meetsnoer gespannen, hij heeft zijn hand 

niet teruggetrokken van de verslinding; 

hij dompelde buiten- en binnenmuur in rouw;  

tezamen zakten ze in elkaar. 

 

 

 



 

 

 

9  De poorten zijn in de aarde gezonken, 

hij heeft haar grendels vernield en gebroken. 

Haar koning en haar vorsten zijn onder de volken, 

waar geen tora is; 

zelfs haar profeten treffen geen  

gezicht van JHWH aan. 

 

10  Ze zaten ter aarde en waren stil,  

de oudsten van dochter Sion. 

Zij hebben stof op hun hoofd gedaan, 

zich omgord met zakken, 

hun hoofd ter aarde doen neerdalen,  

de jonge meisjes van Jeruzalem. 

 

11  Volkomen in tranen zijn mijn ogen,  

mijn ingewanden borrelen, 

mijn lever is ter aarde uitgestort 

vanwege de gebrokenheid van de dochter van mijn volk 

toen de kinderen en zuigelingen bezweken 

op de pleinen bij de muur; 

 

12  tegen hun moeders zeiden ze: 

‘Waar is koren en wijn?’ 

toen ze bezweken, als doorboorden  

op de pleinen van de stad, 

toen hun leven zich uitstortte  

op de schoot van hun moeders. 

 

13  Wat zal ik van jou getuigen? 

wat zal ik met jou vergelijken, de dochter Jeruzalem? 

wat zal ik met jou gelijkstellen om je te troosten, 

jong meisje, dochter Sion? 

omdat groot als de zee je gebrokenheid is;  

wie zal je genezen? 

 

 

 

14  Je profeten hebben in een gezicht voor jou gezien 

leegheid en loosheid; 

ze hebben geen onthullingen gedaan – vanwege  je schuld – , 

om je gevangenschap te doen keren; 

ze zagen in een gezicht voor jou 

leegheid en verleidingen. 

 

15  Ze klappen vanwege jou in hun handen, 

allen die over de weg voorbijtrekken, 

ze fluiten en schudden hun hoofd 

vanwege dochter Jeruzalem: 

‘Is dit de stad, waarvan ze gezegd hebben:  

“Volmaakte schoonheid’,  

‘Blijdschap voor heel de aarde”?’ 

 

16  Ze sperren hun mond tegen je open,  

al je vijanden, 

ze fluiten en knarsetanden, 

ze zeggen: ‘Wij hebben hem verslonden; 

ja, dit is de dag waarop wij gewacht hebben,  

wij hebben hem aangetroffen, wij hebben hem gezien.’ 

 

17  JHWH heeft gedaan wat hij van plan was; 

hij heeft zijn woord voleindigd 

dat hij sinds de dagen van vroeger had geboden; 

hij heeft neergehaald en niet gespaard. 

Over jou heeft de vijand zich verheugd. 

Hij verhief de hoorn van je verdrukkers. 

 

18  Hun hart schreeuwde tot de Heer, 

[over] de muur van dochter Sion:  

laat tranen neerdalen als een beek,  

dag en nacht, 

geef jezelf geen verdoving, 

laten je oogpupillen niet tot stilstand komen. 

 



 

 

19  Sta op, slaak een luide kreet in de nacht  

aan het begin van de nachtwaken, 

stort als water je hart uit 

ten overstaan van het aangezicht van de Heer, 

hef naar hem je handen  

vanwege het leven van je kinderen 

die van de honger zijn bezweken 

aan het begin van elke straat: 

 

20  ‘Zie, JHWH, en aanschouw 

– aan wie hebt u zo gedaan?! –  

of vrouwen hun vrucht opeten:  

de kinderen die zij ter wereld hebben gebracht, 

of in het heiligdom van de Heer gedood worden: 

priester en profeet. 

 

21  Ze liggen ter aarde, buiten: jong en oud, 

mijn jonge meisjes en mijn jonge mannen,  

ze zijn gevallen door het zwaard. 

U hebt op de dag van uw toorn gedood, 

afgeslacht, niet gespaard. 

 

22  U hebt als een dag van feest uitgeroepen:  

‘Schrik-van-rondom.’  

Er was op de dag van de toorn van JHWH  

geen ontkomene of ontsnapte; 

die ik ter wereld bracht en grootbracht, 

heeft mijn vijand vernietigd. 

 

3,1  Ik ben de man die de ellende gezien heeft 

door de staf van zijn gramschap; 

2  mij heeft hij geleid en deed hij gaan, 

waar duisternis was en geen licht; 

3  zelfs tegen mij wendde en keerde hij 

zijn hand, heel de dag. 

 

 

 

4  Hij heeft mijn vlees en mijn huid doen wegteren, 

mijn beenderen verbrijzeld; 

5  hij heeft op mij gebouwd en mij omsingeld  

met gif en moeite; 

6  in duistere plaatsen heeft hij mij doen zitten  

als de doden van eeuwen her. 

 

7  Hij heeft mij versperd, zodat ik niet kon uitgaan, 

hij heeft mijn brons (= mijn bronzen ketenen) verzwaard; 

8  Zelfs schreeuwde ik en riep ik om hulp, 

hij stopte mijn gebed af; 

9  hij heeft mijn wegen met steenblokken versperd, 

mijn paden verbogen. 

 

10  Een loerende beer is hij voor mij, 

een leeuw op verdekte plaatsen; 

11  hij heeft mijn wegen afgewend, hij verscheurde mij; 

hij heeft mij verlaten gemaakt; 

12  hij spande zijn boog en richtte op mij: 

als doelwit voor de pijl. 

 

13  Hij deed in mijn nieren komen: 

die in zijn pijlkoker zitten. 

14  Ik ben voorwerp van gelach geworden voor heel mijn volk, 

mikpunt van hun spotlied heel de dag. 

15  Hij heeft mij verzadigd met bittere kruiden, 

mij gelaafd met alsem. 

 

16  Hij deed mijn tanden in kiezels bijten, 

hij drukte mij neer in het stof. 

17  ‘U hebt mijn ziel uit [de] vrede verstoten, 

zodat ik het goede ben vergeten.’ 

18  Ik zei: ‘Mijn volharding is verdwenen 

en mijn verwachting van JHWH.’ 

 

 



 

 

19  ‘Gedenk mijn ellende en ontheemding, 

alsem en gif is het; 

20  u zult zeker gedenken 

dat mijn ziel in mij is weggezonken. 

21  - Dit breng ik terug naar mijn hart, 

  daarom verwacht ik: 

 

22  de trouwbewijzen van JHWH, dat zij niet voorbij zijn, 

dat ze niet geëindigd zijn: zijn barmhartigheden -  

23  Nieuwe zijn er elke morgen, 

talrijk is uw betrouwbaarheid.’ 

24  ‘Mijn deel is JHWH’, zegt mijn ziel, 

‘daarom verwacht ik hem.’ 

 

25  Goed is JHWH voor wie op hem hopen 

voor de ziel die hem zoekt. 

26  Goed is het dat hij verwacht en stil staat 

voor de bevrijding van JHWH. 

27  Goed is het voor een man  

dat hij een juk draagt in zijn jeugd. 

 

28  Hij zit eenzaam en was stil 

omdat hij het op hem gelegd heeft; 

29  hij legt in het stof zijn mond, 

misschien is er [dan] hoop; 

30  hij biedt zijn wang aan wie hem slaat, 

hij wordt verzadigd met smaad; 

 

31  want niet voor eeuwig verstoot hij,  

de Heer; 

32  is het niet zo dat hij in droefheid stort en zich erbarmt  

naar de talrijkheid van zijn trouw, 

33  want niet van harte verdrukt hij 

en stort hij mensenkinderen in droefheid. 

 

 

 

 

34  Het vermorzelen onder zijn voeten 

van alle gevangenen van het land, 

35  het buigen van het recht van een man 

tegenover het aangezicht van de Allerhoogste, 

36  het verbuigen [van het recht] van een mens in zijn rechtsgeding, 

zou de Heer dat niet zien? 

 

37  Wie is deze die heeft gesproken en het gebeurt? 

Heeft de Heer niet geboden, 

38  gaat niet uit van de mond van de Allerhoogste: 

de kwade en de goede dingen? 

39  Wat klaagt een mens die [nog] leeft, 

een man, over zijn zonde? 

 

40  Laten we onze wegen doorzoeken en onderzoeken 

en terugkeren tot JHWH; 

41  laten we onze harten met onze handen verheffen 

tot God in de hemel: 

42  ‘Wij hebben overtredingen begaan en zijn weerspannig geweest, 

u hebt niet vergeven. 

 

43  U hebt zich met toorn bedekt en ons achtervolgd, 

u hebt gedood, u hebt niet gespaard; 

44  u hebt zich met een wolk bedekt 

tegen het voorbijtrekken van het gebed; 

45  tot vuil en drek hebt u ons gemaakt 

in het midden van de volken. 

 

46  Ze sperren hun mond over ons open,  

al onze vijanden. 

47  Schrik en groeve zijn er voor ons,  

verwoesting en gebrokenheid.’    

48  Kanalen van water vloeit mijn oog  

vanwege de gebrokenheid van de dochter van mijn volk. 

 

 



 

 

49  Mijn oog blijft stromen, het komt niet tot stilstand, 

er is geen ophouden, 

50  totdat hij neerziet en ziet, 

JHWH vanuit de hemel; 

51  mijn oog doet het mijn ziel aan  

vanwege alle dochters van mijn stad. 

 

52  Fel maakten ze jacht op ons, als op een vogel,  

mijn vijanden, om niet, 

53  ze beëindigden mijn leven in de put, 

ze deden stenen op mij neerdalen; 

54  Water stroomde over mijn hoofd,  

ik zei: ‘Ik ben afgesneden.’ 

 

55  ‘Ik roep uw naam aan, JHWH, 

uit de put, [uit] de diepten. 

56  Mijn stem hoort u, 

verberg niet uw oor voor de verlichting [van mijn hart]  

en voor mijn hulpgeroep; 

57  u bent nabij op de dag dat ik u riep, 

u zegt: ‘Vrees niet!’ 

 

58  U, Heer, voert de rechtsgedingen van mijn ziel,  

u lost mijn leven; 

59  u, JHWH, ziet mijn verbuigingen [van het recht]. 

u brengt recht; 

60  u ziet al hun wraak, 

al hun overleggingen met mij. 

 

61  U hoort hun gehoon, JHWH, 

al hun overleggingen tegen mij; 

62  de lippen van hen die tegen mij zijn opgestaan, en hun overdenkingen 

tegen mij, heel de dag; 

63  hun zitten en hun opstaan, aanschouw die,  

ik ben mikpunt van hun spotlied. 

 

 

 

64  U zult hun vergelding doen terugkeren, JHWH,  

naar het werk van hun handen; 

65  u zult hun verblinding van hart geven, 

uw vervloeking aan hen; 

66  u zult hen in toorn achtervolgen en verdelgen, 

van onder de hemel van JHWH.’ 

 

4,1  Hoe is het goud dof geworden, veranderd 

het goede, fijne goud; 

de heilige stenen liggen uitgestort 

aan het begin van elke straat. 

 

2  De kinderen van Sion, de eens zo kostbaren, 

zij die tegen puur goud af te wegen zijn, 

hoe worden zij nu beschouwd als aarden kruiken, 

werk van handen van een pottenbakker. 

 

3  Zelfs jakhalzen trekken hun borst uit, 

zogen hun welpen; 

de dochter van mijn volk is wreed geworden 

als de struisvogels in de woestijn. 

 

4  De tong van de zuigeling kleeft  

aan zijn gehemelte van de dorst. 

Kinderen vragen brood, 

er is niemand die het hun verstrekt. 

 

5  Zij die eens lekkernijen aten 

liggen nu verlaten in de straten; 

zij die eens op het purper werden verzorgd 

omarmen nu vuilnishopen. 

 

6  De schuld van de dochter van mijn volk is groter  

dan de zonde van Sodom 

dat als in een oogwenk werd omgekeerd; 

terwijl geen handen haar hebben doorboord. 



 

 

 

7  Haar gekroonden eens reiner dan sneeuw, 

witter dan melk, 

hun gebeente roder dan koralen 

lazuurblauw hun aderen, 

 

8  donkerder dan zwart is nu hun gestalte, 

zij worden op straat niet herkend; 

hun huid op hun gebeente is verschrompeld,  

ze is droog geworden als hout. 

 

9  Beter zijn zij die doorboord zijn door het zwaard 

dan zij die doorboord zijn door de honger, 

omdat zij die doorstoken zijn, [weg]vloeien 

uit de opbrengsten van het veld. 

 

10  De handen van eens barmhartige vrouwen 

kookten nu hun kinderen;  

ze waren voor hen tot voedsel geworden  

in de gebrokenheid van de dochter van mijn volk.  

 

11  JHWH heeft zijn woede volkomen gemaakt, 

hij heeft zijn brandende toorn uitgestort: 

hij stak een vuur aan in Sion 

en het verteerde haar fundamenten. 

 

12  De koningen der aarde geloofden niet, 

noch alle ingezetenen der wereld  

dat een verdrukker en een vijand zou binnenkomen 

in de poorten van Jeruzalem 

 

13  vanwege de zonden van haar profeten, 

de schulden van haar priesters, 

die in haar midden het bloed  

van rechtvaardigen uitstorten. 

 

 

 

14  Blinden wankelen door de straten 

met het bloed bezoedeld; 

wat ze niet mogen [aanraken], raken ze aan  

met hun kleren. 

 

15  ‘Wijk! Onrein!’, 

roepen ze tot hen: 

‘Wijk, wijk, raak niet aan!’ 

zodat ze vertrekken, ook al wankelen ze, 

en men onder de volkeren zegt: 

‘Ze verblijven er niet langer.’ 

 

16  Het gezicht van JHWH heeft hen verdeeld: 

hij aanschouwt hen niet langer; 

het gezicht van de priesters heffen zij niet op, 

de oudsten zijn zij niet genadig. 

 

17  Steeds weer zijn onze ogen volkomen  

gericht op hulp voor ons, tevergeefs; 

op onze uitkijkpost kijken wij uit 

naar een volk dat niet kan redden. 

 

18  Ze maakten jacht op onze schreden 

om het lopen op onze pleinen te voorkomen. 

Nabij is ons einde, vervuld onze dagen,  

ja, gekomen is ons einde; 

 

19  sneller zijn onze achtervolgers 

dan de arenden des hemels; 

op de bergen vervolgen zij ons, 

in de woestijn loeren ze op ons. 

 

20  [Onder] het blazen van onze neus is de gezalfde van JHWH 

gevangengenomen in hun groeven, 

van wie wij steeds gezegd hebben: ‘In zijn schaduw 

zullen wij leven onder de volkeren.’ 



 

 

21  Verblijd en verheug je, dochter Edom, 

jij die ingezetene bent van het land Us; 

ook bij jou zal de beker voorbij trekken, 

je zult dronken worden en je ontbloten. 

 

22  Je schuld komt tot een eind, dochter Sion, 

hij zal je niet langer in ballingschap houden. 

Hij bezoekt je schuld, dochter Edom, 

hij voert je in ballingschap vanwege je zonden. 

 

5,1  ‘Gedenk, JHWH, wat ons geworden is, 

aanschouw en zie onze smaad. 

2  Ons erfdeel is veranderd in dat van vreemden, 

onze huizen in die van buitenlanders. 

3  We zijn wezen geworden, er is geen vader, 

onze moeders zijn als weduwen. 

4  Ons water drinken wij nu tegen geld, 

ons hout kwam nu binnen tegen betaling. 

5  Op onze nek zitten onze achtervolgers  

we gaven de geest, er werd ons geen rust gelaten. 

6  Egypte geven we de hand  

Assur om met brood te verzadigen. 

7  Onze vaders hebben gezondigd, er is niemand meer, 

wij dragen hun schulden. 

8  Knechten heersen over ons, 

er is niemand die uit hun hand losrukt. 

9  Met levensgevaar brengen wij ons brood 

vanwege het zwaard van de woestijn. 

10  Onze huid gloeit als een oven, 

vanwege de schroeiende honger. 

11  Vrouwen in Sion hebben zij verkracht, 

jonge meisjes in de steden van Juda. 

12  Vorsten worden door hun hand opgehangen, 

de oudsten wordt geen eer bewezen. 

13  Jonge mannen heffen de maalsteen op 

en jongens bezwijken onder brandhout. 

 

 

14  De oudsten houden op met [het zitten in] de poort, 

jonge mannen met hun snarenspel.  

15  Opgehouden is de vreugde van ons hart, 

in rouw is onze reidans veranderd. 

16  De kroon is van ons hoofd gevallen, 

wee toch, want wij hebben gezondigd. 

17  Hierom is ons hart ziek geworden, 

daarom zijn onze ogen verduisterd. 

18  Op de berg Sion, die verlaten is, 

jakhalzen lopen erop heen en weer. 

19  U, JHWH, zou er voor eeuwig zitten, 

uw troon zou er staan van geslacht tot geslacht! 

20  Waartoe zou u ons voor altijd vergeten, 

zou u ons verlaten tot in lengte van dagen? 

21  Doe ons terugkeren, JHWH, en tot u zullen wij terugkeren, 

vernieuw onze dagen als vroeger, 

22  tenzij u ons geheel verworpen hebt, 

u uitermate toornig op ons blijft.’ 

 

 

 

Verantwoording 

In deze vertaling probeer ik zo dicht mogelijk bij het Hebreeuws te blijven. 

Woorden die terugkomen, tracht ik zoveel mogelijk gelijkluidend te vertalen. 

Ik volg zoveel als mogelijk is in het Nederlands de Hebreeuwse stichometrie. 

Het boek kent vijf klaagzangen. Aan het slot van de eerste drie klaagliederen 

richt een spreker zich rechtstreeks tot JHWH (zie 1:20-22; 2:20-22; 3:55-56). 

Een dergelijk klaaggebed ontbreekt aan het slot van het vierde klaaglied. Het 

vijfde klaaglied is echter zo’n klaaggebed (5:1-22) dat de leer zal beschouwen 

als bij het vierde klaaglied behorend. Deze passages waarin de spreker zich 

tot JHWH richt, heb ik van aanhalingstekens voorzien. 
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